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D UA  ·  H I R Z

Hirz-e-Abu Dujana

ہ ان و دج حرز اب

Protection from the evil of Shayateen and Jinns

Abu Dujana said, “I was lying down, when I heard a noise like the noise of a mill or that of the leaves of a

tree and saw a flash like lightning. I raised my head to see something black that was rising in the middle

of the room. I felt it with my hand. It was like a porcupine’s skin. It began to throw things like sparks at

my face. At once I went to Rasulullah (s) and told him what had happened. He said, ‘O Aba Dujana! May

Allah (swt) give your home goodness and abundance!’ He asked for a pen and a piece of paper. He had

[Imam] Ali (a) write a letter. I took the letter to my house. I put it under my head and went to sleep. A

yelling voice woke me up. It said, ‘O Aba Dujana! You have burned me with that letter. Your owner is

certainly much higher than we are. There is no way of escape for us, except that you remove that letter.

We shall no longer come to your home or your neighbors.’ We cannot go to places where the letter is.’ I

told him that I could not remove the letter without getting my owner’s permission. The night seemed

very long to me because of the crying and wailing of genies. After performing the morning prayer in the

mosque, I told Rasulullah (s) what the genie had said. Rasulullah (s) said, ‘Remove the letter. Or else they

will suffer the letter’s pain till the Resurrection.’” (Ref. Behaarul Anwaar, Vol.92, Pg.138 & Pg.446)

ا سر ن نے اپ
ں  کھی۔ می ی


ھی د ب


مک  لی کی طرح چ ج ب


ھی اور  ت


ے  یس

وں ج ت یڑ کے پ و پ واز سنی ج ک آ ں نے ای ک می ان ھا کہ اچ وا ت ا ہ ں سوی ہیں؛ می فرماتے  ہ  ان و دج اب

ں ھا۔ اس می ور کے کھال کی طرح ت ان ہ( ج ت )ساہ ش پ ار ا کہ وہ خ ی محسوس ک


ھ سے  ہات ں نے  ھا۔ می ہا ت ھ ر چ سے کالا دھواں اٹ ی
 ب


وں  چ ی کھا کہ گھر کے ب ی و د ا ت ھای اٹ

ا؛ فرمای رتؐ نے  ن حض ا۔ آ ان کی ی را ب ا اور سارا ماج چ ن ہ پ
ں  دمت می داؐ کی خ ں رسول خ ھی۔ اسی وقت می ت


ی  ر مار رہ ہرے پ  ز میرے چ ی ئی چ و مکتی ہ

چ



ئی  سے کو

یؑ سے اس حرز کو لکھوا کر
رت عل ا اور حض افت کی ی م در

ل ذ اور ق رتؐ نے کاغ ن حض ھر آ یں، پ ل کر از رکات ن ب
ی و  وش ں خ پ کے گھر می ہ! اللہ آ ان و دج اے اب

ں اس می
ہ

م نے  ہ! ت ان و دج ا؛ اے اب ں نے سن ا اور می ی گا د ے ج مجھ


واز نے  ک آ ا ۔ ای ی ے رکھ کر سو گ  یچ ن

 ے کے  کی ت
 پنے  ا اور ا ی ط کو لے کر گھر گ ں اس خ ا۔ می ی ے د مجھ



پ ھی آ کب


م اب 
کالو۔ ہ ہر ن ا ط کو ب م اس خ ں سوا اس کے کہ ت ی ہ ہ ن ئی راست فرار کا کو لئے  مارے  د ہے، اب ہ لن ں ب ی

 م سے کہ
ا ہ ق ارا آ مہ ا۔ ت ی لا د ط سے ج خ

ت کے از ا کی اج ق پنے آ ں ا ا کہ می ں نے کہ و۔ می ود ہ ط موج ہ خ ر ی اں پ ہ ہیں ج ے  سکت
ا  ں ج ی ہ گہ ن م اس ج

ں گے ۔ ہ کھی
ں ر ی ہ دم ن ں ق وس می ڑ ے پ

پ ک ا آ کے گھر ی

ں نے عد می ح ادا کرنے کے ب ب

ص


ماز  ں ن د می ھی۔ مسج ت


ی طویل  ڑ لئے ب
 ہ سے وہ رات میرے  اری کی وج ہ و ز ی کے گر ن ا۔ ا کال سکت ں ن ی ہ ط کو ن یر اس خ غ ب

ہ ط کی وج ک اس خ امت ت ی ہ وہ روز ق کالو ورن ط کو ن ھے کہ اس خ ت ہے رہے  ک ا؛ وہ  فرمای داؐ نے  و رسول خ ؟ ت ھے ت ہ رہے  ا کہ ی ات ک ن ھا کہ وہ ج وچ داؐ سے پ رسول خ

:۹۲۔ ص:۱۳۸ اور ۴۴۶( حار ج ہیں گے۔ )ب ے ر جلت
سے 
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یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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تَابُ ا كِ ذَ لُوْنَ هٰ مْ یَعْدِ بِّهِ ا بِرَ وْ فَرُ یْنَ كَ وْرَ ثُمَّ الَّذِ
لُمَاتِ وَالنُّ

لْاَرْضَ وَجَعَلَ الظُّ مَاوَاتِ وَا لَقَ السَّ یْ خَ لِلهِ الَّذِ مْدُ  اَلْحَ

بِ احِ یْبِ وَالنَّاقَۃِ صَ اوَۃِ وَالْقَضِ رَ بِ التَّاجِ وَالْهَ احِ مِّیِّ صَ لْاُ حِیِّ ا  لْاَبْطَ نِیِّ ا  كِّیِّ الْمَدَ مِیِّ الْمَ  اشِ بِیِّ الْهَ  رَ لِ اللهِ الْعَ وْ سُ مَّدٍ رَ حَ مُ

عَۃً فَاِنْ لَمْ یَكُنْ قِّ سَ  لَكُمْ فِی الْحَ ا بَعْدُ فَاِنَّ لَنَا وَ اَمَّ یْرٍ  قُ بِخَ رُ ارِقًا یَطْ ارَ اِلَّا طَ قَ الدَّ رَ نْ طَ لٰهَ اِلَّا اللهُ اِلٰی مَ اِ لِ لَا  قَوْ

مَا
لُ عَلَیْكُ سَ ثَانِ یُرْ لْاَوْ ۃِ ا بَدَ ا اِلٰی عَ لِقُوْ نْطَ آنِ وَا ا حَمَلَۃَ الْقُرْ وْ كُ مًا فَاتْرُ قْتَحِ ذِیًا مُ ؤْ اَوْ مُ لًا  بْطِ یًا مُ اعِ اَوْ دَ ا  لَعً وْ ارِقًا مُ طَ

۔ انِ رَ اسٌ فَلَا تَنْتَصِ وَاظٌ مِنْ نَارٍ وَنُحَ شُ

AL-HAMDU LILLAAHI ALLAZEE KHALAQA AS-SAMAAWAATI WAL-ARDA WAJA'ALA AZ-ZULUMAATI

WAN-NOORA THUMMA ALLAZEENA KAFAROO BIRABBIHIM YA'DILOONA HAAZAA KITAABU

MUHAMMADIN RASOOLI ALLAAHI AL-'ARABIYYI AL-HAASHIMIYYI AL-MAKKIYYI AL-MADANIYYI

AL-ABTAHIYYI AL-UMMIYYI SAAHIBI AT-TAAJI WAL-HARAAWATI WAL-QADEEBI WAN-NAAQATI

SAAHIBI QAWLI LAA ILAAHA ILLAA ALLAAHU ILAA MAN TARAQA AD-DAARA ILLAA TAARIQAN

YATRUQU BIKHAYRIN AMMAA BA'DU FA-INNA LANAA WALAKUM FEE AL-HAQQI SA'ATAN FA-IN

LAM YAKUN TAARIQAN MOOLA'AN AW DAA'IYAN MUBTILAN AW MU'ZIYAN MUQTAHIMAN

FATRUKOO HAMALATA AL-QUR'AANI WANTALIQOO ILAA 'ABADATI AL-AWTHAANI YURSALU

'ALAYKUMAA SHUWAAZUN MIN NAARIN WANUHAASUN FALAA TANTASIRAAN.

All praise belongs to Allah, Who created the heavens and the earth and made darkness and light; yet those

who disbelieve set up equals with their Lord. This is the writing of Muhammad, the Messenger of Allah the

Arab, the Hashimite, the Meccan, the Medinan, the Ummi (the one who stays in Ummul Qura), the

unlettered one the master of the crown, the staff, the rod, and the she-camel; the master of the declaration:

‘There is no god but Allah.’ To the one who comes to the house no one comes to a house except a visitor who

arrives with good and after that: Indeed, for us and for you there is room and openness in what is right. So

if the visitor is not one obsessed (with mischief), nor a caller to falsehood, nor a harmful aggressor seeking

dispute then leave the bearers of the Qur’an, and go instead to the worshippers of idols. A flame of fire and

molten brass will be sent upon you both, and you will not be able to defend yourselves.

ک ی ر ر اور ش راب پنے رب کے ب ھ لوگ ا ھی کچ ب


ھر  ا۔ پ ای ن نی کو ب دھیروں اور روش ا، اور ان دا کی ی و پ ن ک می وں اور ز سمان س نے آ لیے ہے ج ف اللہ کے  عری سب ت

ہ، صاحبِ کلمہ اق ب و ن ی ض ہراوہ و ق اج و  طحی، صاحبِ ت
ب


ے والا( ، اَ ہن رىٰ کا ر مُّ القُ عنی اُ ی )ی مّ نی، اُ می، مکی و مد ہاش ی  ، اللہ کے رسول، عرب حمدؐ م

ہ  ہیں۔ ی ہراتے  ھ ٹ


ہ ہ ہے ک ات ی عد ب ئے۔ اس کے ب ھ آ یر کے سات و خ ئے ت نے والا اگر آ ر آ ھر پ کہ گ ون ئے، کی
 ر آ و گھر پ ام ہے ج ے ن

ص ک خ ش


ام اس  غ ی ہ پ ر ہے۔ ی حری ہ الا اللہ کی ت لا الٰ

انے والا چ ن ہ پ
صان  ق ا ن و، ی ینے والا ہ اطل کی دعوت د و، ب لانے والا ہ ھی ساد پ ص ف خ ش


نے والا  کن اگر آ ش ہے۔ لی ائ ج لیے گن ارے  مہ مارے اور ت ں ہ حق می

ا / ب ان وا دھات )ت
گھلا ہ ے اور پ عل گ کے ش ر آ وں پ م دون ۔ ت اؤ چلے ج وں کے پاس  رست بت پ ھوڑ دو اور 

و چ ( ک ن قرآ لِ 
ہ وں )ا ھانے وال ن اٹ قرآ ھر  و پ و ت الو ہ ھگڑ ج



ں سکو گے۔ ی ہ چ ن ب


م  ھر ت ائے گا، اور پ ا ج ج ھی ب


ل(  ت ی پ
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كَّلُ
تَوَ اَ  تَفْتِحُ بِاللهِ وَ اَسْ اَحَدَ مِثْلَ اللهِ وَ وَی اللهِ وَلَا  اَحَدَ سِ مِنَ اللهِ وَاِلَی اللهِ وَلَا غَالِبَ اِلَّا اللهُ وَلَا  بِاللهِ وَ مِ اللهِ وَ بِسْ

ا وْهُ قَاعِدً ارُّ هُ وَلَا تُضَ وْ هُ وَلَا تُفْزِعُ بُوْ ا تَوَجَّهَ لَا تَقْرَ ا كَانَ وَحَیْثُ مَ زِ اللهِ حَیْثُ مَ رْ فِیْ حِ ا  ذَ بِیْ هٰ تَا بُ كِ احِ عَلَی اللهِ صَ

بِیْ تَا رَ كِ كْ تُمْ ذِ مِعْ مَا سَ
ارِ وَكُلَّ بَالٍ وَلَا بِاللَّیْلِ وَلَا بِالنَّهَ فِیْ جِ الٍ وَلَا  بٍ وَلَا فِی اغْتِسَ رْ فِیْ شُ اَكْلٍ وَلَا  فِیْ  وَلَا قَائِمًا وَلَا 

ءٍ شَیْ لِّ  ءٍ وَهُوَ عَلٰی كُ شَیْ لِّ  زُّ مِنْ كُ اَعَ ءٍ وَهُوَ  شَیْ لِّ  اَعْلٰی مِنْ كُ ءٍ وَهُوَ  شَیْ لِّ  لٰهَ اِلَّا اللهُ غَالِبُ كُ اِ نْهُ بِلَا  وْا عَ بِرُ دْ
ا فَاَ ذَ هٰ

لٰهَ اِ اَنَّهٗ لَا  ادِقِ الْعَرْشِ  رَ تُوْبٌ عَلٰی سُ كْ یْ هُوَ مَ مِ الَّذِ لْاِسْ ا بِا ذَ بِیْ هٰ تَا نْ عَلَّقَ عَلَیْهِ كِ بِّ مَ مَّ احْفَظْ یَا رَ یْرٌ ثُمَّ اللّٰهُ قَدِ

تِیْ لَا تَنَامُ
یْنِ الَّ بِالْعَ یْ لَا یَمُوْتُ وَ حَیِّ الَّذِ هٗ بِالْ یْذُ وْ مِنْهُ هَارِبٌ وَاُعِ ءٌ وَلَا یَنْجُ شَیْ یْ لَا یَغْلِبُهٗ  اِلَّا اللهُ الْغَالِبُ الَّذِ

یْ مِ الَّذِ لْاِسْ بِا یْلِ وَ لْاِنْجِ اۃِ وَا وْرَ
تُوْبِ فِی التَّ مِ الْمَكْ لْاِسْ هٗ بِا یْذُ امُ وَاُعِ یْ لَا یُضَ بِالْعَرْشِ الَّذِ لُ وَ وْ یْ لَا یَزُ سِیِّ الَّذِ رْ

بِالْكُ وَ

رْشُ بِلْقِیْسَ اِلٰی مِلَ بِهٖ عَ یْ حُ مِ الَّذِ لْاِسْ هٗ بِا یْذُ قَانِ وَاُعِ رْ تُوْبٌ فِی الْفُ كْ یْ هُوَ مَ مِ الَّذِ لْاِسْ بِا بُوْرِ وَ تُوْبٌ فِی الزَّ كْ هُوَ مَ

فُهٗ۔ رْ اِلَیْهِ طَ تَدَّ  اَنْ یَرْ اوْدَ )ع( قَبْلَ  لَیْمَانَ بْنِ دَ سُ

BISMI ALLAAHI WABILLAAHI WAMINA ALLAAHI WA-ILAA ALLAAHI WALAA GHAALIBA ILLAA

ALLAAHU WALAA AHADA SIWAA ALLAAHI WALAA AHADA MITHLA ALLAAHI WA-ASTAFTIHU

BILLAAHI WA-ATAWAKKALU 'ALAA ALLAAHI SAAHIBU KITAABEE HAAZAA FEE HIRZI ALLAAHI

HAYTHU MAA KAANA WAHAYTHU MAA TAWAJJAHA LAA TAQRABOOHU WALAA TUFZI'OOHU

WALAA TUDAARROOHU QAA'IDAN WALAA QAA'IMAN WALAA FEE AKLIN WALAA FEE SHURBIN

WALAA FEE IGHTISAALIN WALAA FEE JIBAALIN WALAA BIL-LAYLI WALAA BIN-NAHAARI

WAKULLAMAA SAMI'TUM ZIKRA KITAABEE HAAZAA FA-ADBIROO 'ANHU BILAA ILAAHA ILLAA

ALLAAHU GHAALIBU KULLI SHAY'IN WAHUWA A'LAA MIN KULLI SHAY'IN WAHUWA A'AZZU MIN

KULLI SHAY'IN WAHUWA 'ALAA KULLI SHAY'IN QADEERUN THUMMA ALLAAHUMMA IHFAZ YAA

RABBI MAN 'ALLAQA 'ALAYHI KITAABEE HAAZAA BIL-ISMI ALLAZEE HUWA MAKTOOBUN 'ALAA

SURAADIQI AL-'ARSHI ANNAHOO LAA ILAAHA ILLAA ALLAAHU AL-GHAALIBU ALLAZEE LAA

YAGHLIBUHOO SHAY'UN WALAA YANJOO MINHU HAARIBUN WA-U'EEZUHOO BIL-HAYYI ALLAZEE

LAA YAMOOTU WABIL'AYNI ALLATEE LAA TANAAMU WABILKURSIYYI ALLAZEE LAA YAZOOLU

WABIL'ARSHI ALLAZEE LAA YUDAAMU WA-U'EEZUHOO BIL-ISMI AL-MAKTOOBI FEE AT-TAWRAATI

WAL-INJEELI WABIL-ISMI ALLAZEE HUWA MAKTOOBUN FEE AZ-ZABOORI WABIL-ISMI ALLAZEE

HUWA MAKTOOBUN FEE AL-FURQAANI WA-U'EEZUHOO BIL-ISMI ALLAZEE HUMILA BIHEE 'ARSHU

BIL-QEESA ILAA SULAYMAANA IBNI DAWDA (') QABLA AN YARTADDA ILAYHI TARFUH.

In the name of Allah, with Allah, from Allah, and to Allah. None prevails except Allah. There is none

besides Allah, and none like Allah. I begin in the name of Allah, and I place my trust in Allah. The bearer of

this writing of mine is in Allah’s protection wherever he may be and wherever he may turn. Do not come

near him, do not frighten him, and do not harm him whether he is sitting or standing, whether in eating or

drinking, whether while bathing, whether in the mountains, by night or by day. And whenever you hear
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mention of this writing of mine, then turn away from it saying: ‘There is no god but Allah.’ Allah is the

Overpowering over everything; He is higher than everything; He is mightier than everything; and He has

power over all things. Then: O Allah, protect O my Lord the one who has hung / kept this writing of mine

upon himself, by the Name which is written upon the canopy / curtain of the Throne: ‘There is no god but

Allah, the All-Prevailing whom nothing can overcome, and from whom no fugitive can escape.’ And I place

him under the protection of the Ever-Living who does not die; and of the Eye that does not sleep; and of the

Kursi (Divine Seat) that does not pass away; and of the Throne that is not oppressed or diminished. And I

place him under protection by the Name written in the Torah and the Gospel; and by the Name written in

the Zabur (Psalms); and by the Name written in the Furqan (the Qur’an). And I place him under protection

by the Name through which the throne of Bilqis was carried to Sulayman son of Dawud (pbut) before his

glance could return (in an instant).

ں ں۔ می ی ہ ئی ن سا کو ی ں، اور اللہ ج ی ہ ئی ن الب صرف اللہ ہے۔ اللہ کے سوا کو ۔ غ ی کی طرف ام سے، اللہ کی مدد سے، اللہ کی طرف سے اور اللہ ہ ے ن
اللہ ک

اہ ن کی پ
ائے، اللہ  ھی ج ب


دھر  و اور ج ھی ہ ب


اں  ہ و، وہ ج ( ہ اب ہ کت ر )ی حری ہ ت س کے پاس میری ی وں۔ ج ا ہ کرت

ھروسہ  ر ب وں اور اللہ پ ا ہ کرت
از  غ ام سے آ ے ن

اللہ ک

وئے، ے ہ ڑ
ہ کھ وئے، ن ے ہ  ھ ٹ

بی

ہ  ا ن ان چ ن

 ہ ہ پ صان ن ق ں، اسے ن ی ہ ا ن ران ے ڈ
ا، اس ان ہ ج یب ن  قر انے والو!( اس کے  چ ن ہ پ

صان  ق ر / اے ن قِ ش لو مخ


ں رہے۔ )اے  می

اؤ اور ٹ ج
و اس سے ہ و ت کر سن ر کا ذ حری م میری اس ت ھی ت ب


ب  ں۔ اور ج ہ دن می ں، ن ہ رات می ں، ن وں می اڑ ہ ہ پ ، ن سل کے وقت ہ غ ں، ن ے می پین

 ہ  ں، ن ہ کھانے می ن

! ھر اے اللہ! اے میرے رب ادر ہے۔ پ ر ق ز پ ی ہر چ ت والا ہے، اور  ادہ عز ی ز سے ز ی ہر چ د ہے،  لن ے ب
ز س ی ہر چ الب ہے،  ر غ ز پ ی ہر چ ا اللهُ اللہ 

لَّ هَ اِ
لٰ ا اِ و: لَ کہ

ا اللهُ
لَّ هَ اِ
لٰ ا اِ ر لکھا ہے: لَ ردوں پ و عرش کے پ ے سے ج ام کے وسیل س ن فرما اُ

ت 
ظ
ا و، اس کی حف کھی( ہ


ئی )ر کا ھ لٹ پنے سات ر ا حری ت

ہ  ص نے میری ی خ ش


س  ج

و وں ج ا ہ ت ی ں د ی
اہ م ن کی پ

دہ )اللہ(  ن س ز ں اسے اُ ا۔ اور می ں سکت ی ہ چ ن ب


ھی  ب


گنے والا  ھا س سے ب ں کر سکتی، اور ج ی ہ لوب ن ز مغ ی ئی چ جسے کو
الب  الِبُ وہ غ غَ الْ

ں ی ہ ( ن اؤ لم )دب
ظ
ئی  ر کو س پ ں ج اہ می ن کی پ

س عرش  ی؛ اور اُ ہلت ں  ی ہ ھی ن کب


و  ں ج اہ می ن کی پ
س کرسی  تی؛ اور اُ ں سو ی ہ ھی ن کب


و  ں ج اہ می ن کی پ

گاہ  س ن ا؛ اور اُ ں مرت ی
 ہ ھی ن کب



ام س ن ہے، اور اُ
ں لکھا  ور می ب و ز ے سے ج ام کے وسیل س ن ہے، اور اُ

ں لکھا  ل می ی ج ن

ورات اور ا و ت وں ج ا ہ ت ی اہ د ن ے پ

ے س ام کے وسیل س ن ے اُ
ں اس ا۔ اور می وت

ہ

دؑ کے ن داؤ مان ب ت سلی خ ت
س کا  ی لق ب


یعے  ر س کے ذ وں ج ا ہ ت ی اہ د ن ے پ

ے س ام کے وسیل س ن ے اُ
ں اس ں لکھا ہے۔ اور می ( می ن قرآ ان ) فرق و  ے سے ج یل کے وس

ھا۔ ا ت ا گی ی ا د چ ن
ہ ے پ  پہل ے سے   پکن

ھ
ج



لک  پاس پ

https://fzic.org/library/dua/hirz-e-abu-dujana-3067 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

فِیْ قَلْبِ بَۃِ  تُوْ مَانِیَۃِ الْمَكْ
مَاءِ الثَّ لْاَسْ بِا یْنِ وَ ثْنَ لْاِ فِیْ یَوْمِ ا مَّدٍ )ص(  حَ ئِیْلُ )ع( اِلٰی مُ بْرَ لَ بِهٖ جَ یْ نَزَ مِ الَّذِ لْاِسْ بِا وَ

یْفَتِهٖ ۃُ مِنْ خِ ئِكَ هٖ وَالْمَلَا مْدِ عْدُ بِحَ بِّحُ الرَّ یْ یُسَ مِ الَّذِ لْاِسْ بِا ابُ الثِّقَالُ وَ حَ یْرُ بِهِ السَّ  یْ یَسِ مِ الَّذِ لْاِسْ بِا مْسِ وَ
الشَّ

مِ لْاِسْ بِا قًا وَ عِ وْسٰی صَ رَّ مُ لِهٖ وَخَ اَصْ بَلُ مِنْ  عَ الْجَ ان فَتَقَطَّ مْرَ  لِمُوْسَی بْنِ عِ
زَّ وَجَلَّ بُّ عَ  الرَّ

لَّی یْ تَجَ مِ الَّذِ لْاِسْ بِا وَ

رُ )ع( عَلَی الْمَاءِ فَلَمْ شِیْ بِهِ الْخَضِ یْ یَمْ مِ الَّذِ لْاِسْ بِا تَرِقْ وَ  قِیَ فِی النَّارِ فَلَمْ یَحْ اُلْ یْتُوْنِ وَ قِ الزَّ تِبَ عَلٰی وَرَ یْ كُ الَّذِ

یَا الْمَوْتَی بِاِذْنِ اللهِ اَحْ لْاَبْرَصَ وَ مَهَ وَا كْ لْاَ اَ ا  اَبْرَ  بِیًّا وَ دِ صَ قَ بِهٖ عِیْسٰی )ع( فِی الْمَهْ یْ نَطَ مِ الَّذِ لْاِسْ بِا اهٗ وَ مَ تَبْتَلَّ قَدَ

مِ لْاِسْ بِا لْمَۃِ وَ
ا بِهٖ یُوْنُسُ )ع( مِنَ الظُّ یْ نَجَ مِ الَّذِ لْاِسْ بِا بِّ وَ  فُ )ع( مِنَ الْجُ ا بِهٖ یُوْسُ یْ نَجَ مِ الَّذِ لْاِسْ هٗ بِا یْذُ وَاُعِ

لَتْ تِیْ نَزَ
عِ آیَاتٍ الَّ هٗ بِالتِّسْ یْذُ یْمِ وَاُعِ دِ الْعَظِ وْ قٍ كَالطَّ  فِرْ

ائِیْلَ فَكَانَ كُلُّ رَ نِیْ اِسْ بَ رُ لِمُوْسٰی )ع( وَ یْ فُلِقَ بِهِ الْبَحْ الَّذِ

ۃٍ۔ رَ یْنٍ نَاظِ لِّ عَ ا مِنْ كُ ذَ بِیْ هٰ تَا بَ كِ احِ یْذُ صَ یْنَاءَ وَاُعِ وْرِ سَ وْسٰی بِطُ عَلٰی مُ

WABIL-ISMI ALLAZEE NAZALA BIHEE JABRA'EELU (') ILAA MUHAMMADIN (S) FEE YAWMI AL-

ITHNAYNI WABIL-ASMAA'I ATH-THAMAANIYATI AL-MAKTOOBATI FEE QALBI ASH-SHAMSI WABIL-

ISMI ALLAZEE YASEERU BIHI AS-SAHAABU ATH-THIQAALU WABIL-ISMI ALLAZEE YUSABBIHU AR-

RA'DU BIHAMDIHEE WAL-MALAA'IKATU MIN KHEEFATIHEE WABIL-ISMI ALLAZEE TAJALLAA AR-

RABBU 'AZZA WAJALLA LIMOOSAA IBNI 'IMRAAN FATAQATTA'A AL-JABALU MIN ASLIHEE

WAKHARRA MOOSAA SA'IQAN WABIL-ISMI ALLAZEE KUTIBA 'ALAA WARAQI AZ-ZAYTOONI WA-

ULQIYA FEE AN-NAARI FALAM YAHTARIQ WABIL-ISMI ALLAZEE YAMSHEE BIHI AL-KHADIRU (')

'ALAA AL-MAA'I FALAM TABTALLA QADAMAAHOO WABIL-ISMI ALLAZEE NATAQA BIHEE 'EESAA (')

FEE AL-MAHDI SABIYYAN WA-ABRA'A AL-AKMAHA WAL-ABRASA WA-AHYAA AL-MAWTAA BI-IZNI

ALLAAHI WA-U'EEZUHOO BIL-ISMI ALLAZEE NAJAA BIHEE YOOSUFU (') MINA AL-JUBBI WABIL-ISMI

ALLAZEE NAJAA BIHEE YOONUSU (') MINA AZ-ZULMATI WABIL-ISMI ALLAZEE FULIQA BIHI AL-

BAHRU LIMOOSAA (') WABANEE ISRAA'EELA FAKAANA KULLU FIRQIN KAT-TAWDI AL-'AZEEMI WA-

U'EEZUHOO BIT-TIS'I AAYAATIN ALLATEE NAZALAT 'ALAA MOOSAA BITOORI SAYNAA'A WA-U'EEZU

SAAHIBA KITAABEE HAAZAA MIN KULLI 'AYNIN NAAZIRAH.

And by the Name with which Jibraeel (Gabriel) (pbuh) descended to Muhammad (pbuh) on Monday; and by

the eight Names written in the heart of the sun; and by the Name by which the heavy clouds move; and by

the Name with which the thunder glorifies His praise and the angels (glorify) out of awe of Him; and by the

Name through which the Lord, Mighty and Majestic, manifested Himself to Moosa ibn Imran (Moses), so

the mountain was torn apart from its very base and Moses fell unconscious; and by the Name that was

written on an olive leaf and cast into the fire, yet it did not burn; and by the Name by which Khizr (pbuh)

walked upon water and his feet did not get wet; and by the Name which Eesa (Jesus) (pbuh) spoke while he

was an infant in the cradle, and by which he cured the one born blind and the leper and brought the dead

to life by Allah’s permission; and I seek protection for him by the Name through which Yusuf (Joseph)

(pbuh) was saved from the well; and by the Name through which Yunus (Jonah) (pbuh) was saved from the
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darkness; and by the Name through which the sea was split open for Moosa (pbuh) and the Children of

Israel, so that each part became like a great towering mountain; and I seek protection for him by the nine

Signs that were sent down to Moosa at Mount Sinai; and I seek refuge for the bearer of this writing of mine

from every eye that casts a harmful / jealous look.

ہیں۔ اور ے  لکھ


ں  و سورج کے دل می ے سے ج اموں کے وسیل ھ ن ٹ ن آ ئے۔ اور اُ
و ل ہ از ر ن پ

محمدؐ 
یر کے دن  لؑ پ ی برائ ھ ج س کے سات ے سے ج یل ام کے وس س ن اور اُ

تے ش فر تی ہے اور  ( اللہ کی حمد کر واز ادل کی آ ھ گرج )ب س کے سات ے سے ج ام کے وسیل س ن یں۔ اور اُ
ہ ے  چلت

ادل  ھاری ب س سے ب ے سے ج یل ام کے وس س ن اُ

ا وگی ے ہ کڑ ے ٹ کڑ ے ٹ
ڑ س ج

اڑ  ہ و پ ا ت لوہ کی ر ج ن عمرانؑ پ یٰ ب
ل نے موس وج س سے ربّ عز ے سے ج ام کے وسیل س ن یں۔ اور اُ

ہ ح کرتے  ی
 سب ت


وف سے  س کے خ اُ

ے یل ام کے وس س ن ں۔ اور اُ ی
 ہ لا ن ا مگر وہ ج الا گی ں ڈ گ می ا اور آ ر لکھا گی پتے پ ون کے  ت ی و ز ے سے ج ام کے وسیل س ن ے۔ اور اُ ڑ گر پ

و کر  وش ہ ے ہ یٰؑ ب
اور موس

ا، اور اللہ ول کر دکھای وئے ب وتے ہ ہ ہ چ ں ب یٰؑ نے گود می
س جسے عی

ے سے  ام کے وسیل س ن ئے۔ اور اُ
و ہ ہ ے ن یل گ ں  اؤ ے پ

ن ک چلے اور اُ ر  نی پ ا رؑ پ ض س سے خ سے ج

ا چ ویں سے ب وسفؑ کن س سے ی وں ج ا ہ ت ی اہ د ن ے پ
ے س ام کے وسیل س ن ے اُ

ں اس ا۔ اور می دہ کی ن و ز ردوں ک ا دی، اور مُ ف و ش ھی ک
دھے اور کوڑ اد ان ے مادرز

کے حکم س

لیے ل کے  ی نی اسرائ یٰؑ اور ب
س سے موس ے سے ج ام کے وسیل س ن ئے۔ اور اُ

ا ات پ ج ن
دھیروں سے  سؑ ان ن

و س سے ی ے سے ج یل ام کے وس س ن ۔ اور اُ گئے لیے 

ر یٰؑ پ
و موس وں ج ا ہ ت ی اہ د ن ی پ

ھ ب


ے سے  وں کے وسیل ی ان ش و ن ن ن ں اسے اُ ا۔ اور می وگی ا ہ ڑ
وں کی طرح کھ اڑ ہ ے پ ڑ ے ب ڑ نی ب ا وں طرف کا پ ا، اور دون ا گی ی یر د در چ سمن



و۔ ر( ہ
ظ دن انے والی )ب چ ن ہ پ

صان  ق و ن وں ج ا ہ کرت
انے کی دعا  چ ر سے ب

ظ سی ن ہر ای و  ( کے حامل ک اب ت ر )ک حری نی اس ت ں اپ ں۔ اور می ی وئ ل ہ از ں ن ی
ا م ن طورِ سی
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ۃٍ رَ اهِ ۃٍ ظَ زِمَ یْنٍ لَا ۃٍ وَعَ اَنْفُسٍ كَافِرَ  یَۃٍ وَ اوِ وْرٍ خَ دُ یَۃٍ وَصُ یَۃٍ وَقُلُوْبٍ وَاعِ اشِ امٍ مَ اَقْدَ  قَۃٍ وَ نٍ نَاطِ اَلْسُ  امِعَۃٍ وَ وَآذَانٍ سَ

هِمْ قْدِ لِّ عَ رِّ كُ  هٗ مِن شَ یْذُ نْثٰی وَاُعِ اُ  رٍ وَ كَ ا مِنْ ذَ مُّ لَهَ یَهُ ایَا وَ طَ مَلُ الْخَ یَعْ وْئَ وَ مَلُ السُّ هٗ مِمَّنْ یَعْ یْذُ نَۃٍ وَاُعِ بَاطِ وَ

نْ رِّ مَ  مِنْ شَ ۃِ وَ رَ حَ بِعِ وَالسَّ ا وَ
یْنِ وَالتَّ یَاطِ نِّ وَالشِّ رِّ الْجِ  مِنْ شَ ادِهِمْ وَ اَجْسَ رِّ   نِهِمْ وَحَ  اَعْیُ یْقِ  بَرِ مْ وَ هِ حِ لَا رِهِمْ وَسِ كْ مَ وَ

هٗ یْذُ قِ وَاُعِ رُ كِنِ الطُّ ا اَوْسَ ارِ  كِنِ الْبِحَ ا اَوْسَ یُوْنِ  كِنِ الْعُ ا رِّ سَ  مِنْ شَ انِ وَ مْرَ ابِ وَالْعُ رَ یَاضِ وَالْخَ بَالِ وَالْغِ وْنُ فِی الْجِ
یَكُ

رِّ  رِّهِمْ وَشَ  مِنْ شَ نَۃٍ وَتَابِعٍ وَتَابِعَۃٍ وَ كِ ا كِنٍ وَسَ ا ۃٍ وَسَ رَ احِ رٍ وَسَ احِ لَۃٍ وَسَ وْ لٍ وَغُ وْ لِّ غُ رِّ كُ  مِنْ شَ یْنِ وَ یَاطِ رِّ الشَّ  مِنْ شَ

یَاهِشِ رِّ الدَّ  ا مِنْ شَ ذَ بِیْ هٰ تَا بَ كِ احِ یْذُ صَ یَّا وَاُعِ اهِ رَ یًّا شَ هٗ بِیَا آهِ یْذُ اتِ وَاُعِ یَّارَ رِّ الطَّ  مِنْ شَ مْ وَ اتِهِ هَ اُمَّ مْ وَ آبَائِهِ

رِّ  مِنْ شَ ارِجِ وَ لِ وَالْخَ اخِ رِّ الدَّ  مِنْ شَ یَۃٍ وَ اطِ ۃٍ وَخَ رَ احِ یْنٍ سَ لِّ عَ رِّ كُ  مِنْ شَ رِّ الْقَابِلِ وَالْفَاعِلِ وَ  مِنْ شَ لْاَبَالِسِ وَ وَا

۔ ارِقٍ لِّ طَ كُ

WA-AAZAANIN SAAMI'ATIN WA-ALSUNIN NAATIQATIN WA-AQDAAMIN MAASHIYATIN

WAQULOOBIN WAA'IYATIN WASUDOORIN KHAAWIYATIN WA-ANFUSIN KAAFIRATIN WA'AYNIN

LAAZIMATIN ZAAHIRATIN WABAATINATIN WA-U'EEZUHOO MIMMAN YA'MALU AS-SOO'A

WAYA'MALU AL-KHATAAYAA WAYAHUMMU LAHAA MIN ZAKARIN WA-UNTHAA WA-U'EEZUHOO

MIN SHARRI KULLI 'AQDIHIM WAMAKRIHIM WASILAAHIHIM WABAREEQI A'YUNIHIM WAHARRI

AJSAADIHIM WAMIN SHARRI AL-JINNI WASH-SHIYAATEENI WAT-TAWAABI'I WAS-SAHARATI

WAMIN SHARRI MAN YAKOONU FEE AL-JIBAALI WAL-GHIYAADI WAL-KHARAABI WAL-'UMRAANI

WAMIN SHARRI SAAKINI AL-'UYOONI AWSAAKINI AL-BIHAARI AWSAAKINI AT-TURUQI WA-

U'EEZUHOO MIN SHARRI ASH-SHAYAATEENI WAMIN SHARRI KULLI GHOOLIN WAGHOOLATIN

WASAAHIRIN WASAAHIRATIN WASAAKININ WASAAKINATIN WATAABI'IN WATAABI'ATIN WAMIN

SHARRIHIM WASHARRI AABAA'IHIM WA-UMMAHAATIHIM WAMIN SHARRI AT-TAYYAARAATI WA-

U'EEZUHOO BIYAA AAHIYYAN SHARAAHIYYAA WA-U'EEZU SAAHIBA KITAABEE HAAZAA MIN

SHARRI AD-DAYAAHISHI WAL-ABAALISI WAMIN SHARRI AL-QAABILI WAL-FAA'ILI WAMIN SHARRI

KULLI 'AYNIN SAAHIRATIN WAKHAATIYATIN WAMIN SHARRI AD-DAAKHILI WAL-KHAARIJI

WAMIN SHARRI KULLI TAARIQ.

And (I seek refuge for him) from ears that hear, and tongues that speak, and feet that walk; from hearts

that hold (malice / intent), and chests that are empty (of faith), and souls that disbelieve; and from any

clinging, striking eye whether open and visible or hidden and unseen. And I seek refuge for him from

anyone who commits evil, commits sins, or intends them whether male or female. And I seek refuge for

him from the evil of all their knots / bindings, their plotting, their weapons, the sharp gleam of their eyes,

and the heat / violence of their bodies; and from the evil of the jinn, the devils, their followers, and the

sorcerers. And from the evil of those who dwell in mountains, thickets / forests, ruins, and inhabited

places; and from the evil of the dwellers of springs, the dwellers of seas, and the dwellers of roads. And I

seek refuge for him from the evil of the devils, and from the evil of every ghoul (male and female), every
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sorcerer (male and female), every inhabitant / dweller (male and female), and every follower / attendant

(male and female); and from their evil, and the evil of their fathers and mothers; and from the evil of those

that fly (or flying beings). And I seek refuge for him by: YAA AAHIYYAA, SHARAAHIYYAA And I seek

refuge for the bearer of this writing of mine from the evil of terrors / frights and satans; and from the evil

of the one who causes (harm) and the one who carries it out; and from the evil of every bewitching and

sinful eye; and from the evil of every one who enters and everyone who exits; and from the evil of every

night-visitor / sudden comer.

یسے دل
 ہر ا وں، اور  ے ہ چلت

و  دم سے ج یسے ق
 ہر ا و، اور  ولتی ہ و ب ان سے ج ب سی ز ہر ای وں، اور  ے والے ہ ن سن

و  وں( ج ا ہ ت ی اؤ د چ
یسے کان سے )ب

 ہر ا ں اسے(  اور )می

ر سے
ظ سی ن ہر ای و، اور  ر ہ د پ ر اور ض و کف س سے ج ف یسے ن

 ہر ا و، اور  ( ہ مان ےای الی )ب و خ ے سے ج سین
یسے 

 ہر ا ، اور  کھے ت سے( ر ی ی ن ف من
ھ کر ) سمج


ات کو  و ب سے ج

ہیں ے  کھت

اہ کا ارادہ ر یں، اور گن

ہ اہ کرتے  یں، گن
ہ ئی کرتے  را و ب وں ج ا ہ ت ی اہ د ن ے پ

ن لوگوں س ں اسے اُ ئی۔ اور می و ی ہ ھپ
چ



ا  و ی ہر ہ ا اہے ظ و چ انے والی ہ و لگ ج ج

ر(، اور ان
ظ رر والی ن ز / ض ی عنی ت مک )ی کھوں کی چ ن ار، ان کی آ ھی ت

ہ
، ان کے  یب  فر (، ان کے  دش ن ہر گرہ )ب ں اسے ان کی  ۔ اور می ا عورت وں ی اہے مرد ہ چ

وں۔ ا ہ ت ی اہ د ن ی پ
ھ ب


ر سے  ادوگروں کے ش ے والوں، اور ج ہن ع ر اب ے ت
وں، ان ک طان ی ، ش ات نّ وں۔ اور ج ا ہ ت ی اہ د ن ے پ

ر س ( کے ش دت سموں کی گرمی )ش کے ج

ے ہن دروں کے ر سمن
ے والوں،  ہن موں کے ر ش ر سے؛ اور چ ہیں ان کے ش وتے  ں ہ وں می ی اد ب وں اور آ گہ ران ج وں(، وی ی ھاڑ گلوں )ج ن وں، ج اڑ ہ و پ اور ج

ول، ر و مادہ غ (، ن لوق مخ


رانے والی  ول )ڈ ہر غ ر سے، اور  وں کے ش طان ی ں اسے ش وں۔ اور می ا ہ ت ی اہ د ن ی پ
ھ ب


ر سے  ے والوں کے ش ہن وں کے ر والوں، اور راست

اپ دادا اور ر سے اور ان کے ب وں؛ اور ان کے ش ا ہ ت ی اہ د ن ے پ
ر س ے والے( مرد و عورت سب کے ش لگن

ع ) اب ، ت ے والے مرد و عورت ہن ، ر ادوگر مرد و عورت ج

ے یل ’ کے وس اً یّ  ہِ
را اً شَ یّ

ہ ا آ ں اسے ‘ی وں۔ اور می ا ہ ت ی اہ د ن ی پ
ھ ب


ر سے  نے والوں کے ش ں اڑ ا( می ض وں )ف یز نے والی چ ڑ ں اسے( اُ ھی۔ اور )می ب


ر سے  ں کے ش ماؤ

ر سے، اور ر سے، اور کرنے والے اور کروانے والے کے ش سوں کے ش لی وں اور اب ت ش
ہ
و د ( کے حامل ک اب ت ر )ک حری نی اس ت ں اپ وں۔ اور می ا ہ ت ی اہ د ن ے پ

س

ک( وارد ان نے والے )اچ ہر رات کو آ ر سے، اور  انے والے کے ش ہر ج ا نے والے اور ب در آ ہر ان ے، اور 
ر س ر کے ش

ظ طا کرنے والی ن ادو کرنے والی اور خ ہر ج

وں۔ ا ہ ت ی اہ د ن ے پ
ر س ونے والے کے ش ہ
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انَ یَقْظَ مِیٍّ وَنَائِمٍ وَ جَ لِّ عَ رِّ كُ  مِنْ شَ یَاحِ وَ رِّ رِّ ال  مِنْ شَ لْاِنْسِ وَ نِّ وَا فَارِیْتِ الْجِ لِّ عَ رِّ كُ  مِنْ شَ بَاغٍ وَ لِّ عَادٍ وَ رِّ كُ  مِنْ شَ وَ

نَعُ نْ یَصْ رِّ مَ  مِنْ شَ بِلِ وَ ا یَا وَالْمَزَ وَا كِنِ الْبُیُوْتِ وَالزَّ ا رِّ سَ  مِنْ شَ لْاَرْضِ وَ كِنِ ا ا رِّ سَ  ا مِنْ شَ ذَ بِیْ هٰ تَا بَ كِ احِ یْذُ صَ وَاُعِ

مِنْ دُ وَ وْ هُ تْ عَلَیْهِ الْعُ ذَ رَتْ عَلَیْهِ الْقُلُوْبُ وَاُخِ مِ ارُ وَاُضْ لْاَبْصَ اِلَیْهِ ا رُ  ا تَنْظُ رِّ مَ  هٗ مِنْ شَ یْذُ ا وَاُعِ عُ بِهَ
لَ
اَوْ یُوْ یْئَۃَ  طِ الْخَ

وْبُ مَا یَذُ رَ اللهُ ذَابَ كَ كِ اِذَا ذُ نْ  رِّ مَ  مِنْ شَ یْمَۃَ وَ زِ نْ لَا یَقْبَلُ الْعَ رِّ مَ  مِنْ شَ دِ وَ وْ اشِ وَالْمُهُ رَ لَعُ بِالْفِ
نْ یُوْ رِّ مَ  شَ

قَدَ مَلُ الْعُ نْ یَعْ رِّ مَ  مِنْ شَ یْنِ وَ یَاطِ رِّ الشَّ  مِنْ شَ اِبْلِیْسَ وَ رِّ   ا مِنْ شَ ذَ بِیْ هٰ تَا بَ كِ احِ یْذُ صَ یْدُ وَاُعِ دِ اصُ وَالْحَ الرّصَ

مِنْ یُوْنَ وَ نُ الْعُ كُ نْ یَّسْ رِّ مَ  مِنْ شَ نْ فِی النُّوْرِ وَ مَ لُمَاتِ وَ
نْ فِی الظُّ مَ ارَ وَ بَالَ وَالْبِحَ وَائَ وَالْجِ نُ الْهَ كُ نْ یَّسْ رِّ مَ  مِنْ شَ وَ

جَامِ حَامِ وَالْآ لْاَرْ وْنُ فِی ا
نْ یَّكُ رِّ مَ  مِنْ شَ وْشِ وَ شِیْ وَالْوُحُ وَابِّ وَالْمَوَا عَ الدَّ وْنُ مَ

نْ یَكُ مَ وَاقِ وَ لْاَسْ شِیْ فِی ا نْ یَّمْ رِّ مَ  شَ

ۃِ مْحَ
ۃِ وَاللَّ رَ ا مِنَ النَّظْ ذَ بِیْ هٰ تَا بَ كِ احِ یْذُ صَ : وَاُعِ رَ مْعَ وَالْبَصَ تَرِقُ السَّ  یَسْ وْرِ النَّاسِ وَ دُ فِیْ صُ وِسُ  نْ یُّوَسْ رِّ مَ  مِنْ شَ وَ

هٗ مِنْ یْذُ قِ وَالْوَاقِبِ وَاُعِ ارِقِ وَالْغَاسِ ائِفِ وَالطَّ رِّ الطَّ  مِنْ شَ ۃِ وَ رِّدَ نِّ الْمُتَمَ لْاِنْسِ وَالْجِ یُنِ ا اَعْ ۃِ وَ ۃِ وَالنَّفْخَ رَّ
ۃِ وَالْكَ وَ طْ وَالْخُ

۔ وَاسٍ اَوْ وَسْ رٍ  اَوْ فِكْ نٍ  زْ اَوْ حُ اَوْهَمٍّ  اشٍ  تِیْحَ اَوِاسْ رٍ  حْ اَوْ سِ قْدٍ  لِّ عَ رِّ كُ  شَ

WAMIN SHARRI KULLI 'AADIN WABAAGHIN WAMIN SHARRI KULLI 'AFAAREETI AL-JINNI WAL-INSI

WAMIN SHARRI AR-RIYAAHI WAMIN SHARRI KULLI 'AJAMIYYIN WANAA'IMIN WAYAQZAANA WA-

U'EEZU SAAHIBA KITAABEE HAAZAA MIN SHARRI SAAKINI AL-ARDI WAMIN SHARRI SAAKINI AL-

BUYOOTI WAZ-ZAWAAYAA WAL-MAZAABILI WAMIN SHARRI MAN YASNA'U AL-KHATEE'ATA AW

YOOLA'U BIHAA WA-U'EEZUHOO MIN SHARRI MAA TANZURU ILAYHI AL-ABSAARU WA-UDMIRAT

'ALAYHI AL-QULOOBU WA-UKHIZAT 'ALAYHI AL-'UHOODU WAMIN SHARRI MAN YOOLA'U BIL-

FIRAASHI WAL-MUHOODI WAMIN SHARRI MAN LAA YAQBALU AL-'AZEEMATA WAMIN SHARRI

MAN IZAA ZUKIRA ALLAAHU ZAABA KAMAA YAZOOBU AR-RSAASU WAL-HADEEDU WA-U'EEZU

SAAHIBA KITAABEE HAAZAA MIN SHARRI IBLEESA WAMIN SHARRI ASH-SHAYAATEENI WAMIN

SHARRI MAN YA'MALU AL-'UQADA WAMIN SHARRI MAN YASKUNU AL-HAWAA'A WAL-JIBAALA

WAL-BIHAARA WAMAN FEE AZ-ZULUMAATI WAMAN FEE AN-NOORI WAMIN SHARRI MAN

YASKUNU AL-'UYOONA WAMIN SHARRI MAN YAMSHEE FEE AL-ASWAAQI WAMAN YAKOONU MA'A

AD-DAWAABBI WAL-MAWAASHEE WAL-WUHOOSHI WAMIN SHARRI MAN YAKOONU FEE AL-

ARHAAMI WAL-AAJAAMI WAMIN SHARRI MAN YUWASWISU FEE SUDOORI AN-NAASI

WAYASTARIQU AS-SAM'A WAL-BASARA: WA-U'EEZU SAAHIBA KITAABEE HAAZAA MINA AN-

NAZRATI WAL-LAMHATI WAL-KHUTWATI WAL-KARRATI WAN-NAFKHATI WA-A'YUNI AL-INSI

WAL-JINNI AL-MUTAMARRIDATI WAMIN SHARRI AT-TAA'IFI WAT-TAARIQI WAL-GHAASIQI WAL-

WAAQIBI WA-U'EEZUHOO MIN SHARRI KULLI 'AQDIN AW SIHRIN AWISTEEHAASHIN AWHAMMIN

AW HUZNIN AW FIKRIN AW WASWAAS.
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And (I seek refuge) from the evil of every tyrant and transgressor; and from the evil of every ‘ifrit among

jinn and humans; and from the evil of the winds; and from the evil of every foreigner / stranger, whether

asleep or awake. And I seek refuge for the bearer of this writing of mine from the evil of those who dwell in

the earth, and from the evil of those who dwell in houses, corners / hidden places, and rubbish heaps; and

from the evil of anyone who commits sin or becomes obsessed with it. And I seek refuge for him from the

evil of what eyes look upon, what hearts conceal, and what covenants are taken upon; and from the evil of

those who are attached to beds and couches (i.e., given to laziness or indulgence); and from the evil of those

who do not accept firm resolve; and from the evil of the one who when Allah is mentioned melts as lead and

iron melt. And I seek refuge for the bearer of this writing of mine from the evil of Iblis, and from the evil of

the devils; and from the evil of those who tie knots (for harm / witchcraft); and from the evil of those who

dwell in the air, the mountains, and the seas; and those in darkness and those in light; and from the evil of

those who dwell in springs / wells; and from the evil of those who walk in marketplaces; and those who are

with riding animals, livestock, and wild beasts; and from the evil of those who are in wombs and in

thickets / jungles; and from the evil of the one who whispers into the chests of people and steals hearing

and sight (eavesdrops and spies). And I seek refuge for the bearer of this writing of mine from the (harmful)

look, the quick glance, the step, the return / second approach, and the blowing / breathing (of harm); and

from the eyes of rebellious humans and jinn; and from the evil of the one who passes by, the night-visitor,

the darkness, and the piercing gloom; and I seek refuge for him from the evil of every knot, or sorcery, or

terror / loneliness, or worry, or sadness, or thought, or obsessive whispering.

ا و ی وا ہ ا ہ اہے وہ سوی ر سے چ ی کے ش ب ن ہر اج ر سے؛ اور  ں کے ش واؤ
ز ہ ی ر سے؛ اور ت یت کے ش  ر ہر عف سان کے  نّ و ان ر سے؛ اور ج الم کے ش ہر سرکش اور ظ اور 

ی ھپ
چ



وں ) ر سے، اور گوش ے والوں کے ش ہن ں ر ر سے، اور گھروں می ے والوں کے ش بسن
ں  ن می می ( کے حامل کو ز اب ر )کت حری نی اس ت ں اپ و۔ اور می ہا ہ اگ ر ج

ر سے ص کے ش خ ش


س  وں۔ اور اُ ا ہ ت ی اہ د ن ے پ
ر س ے والوں کے ش ہن ں ر وں( می گہ رے کی ج ھیروں )کچ دگی کے ڈ ے، اور گن

ر س وں کے ش ے وال ہن ں ر وں( می گہ ج

ا ہے، ات ا ج ای ھپ ں چ جسے دلوں می
ہیں، اور  ھتی 

ک ی

ں د ھی
ک ن جسے آ

ر سے  ز کے ش ی س چ ا ہے(۔ اور اُ ات و ج ا ہے )اس کا عادی ہ ت
ا رہ ڑ ں پ اہ می ا گن ہے ی

ا  کرت
اہ  و گن ھی ج ب



ن کے ہیں(؛ اور اُ ے  ہت ے ر ڑ ں پ لت می ف سستی / غ
ہیں ) رام کے عادی  ستر اور آ و ب ر سے ج ن لوگوں کے ش ہیں۔ اور اُ اتے  لیے ج دے  د و وع ر عہ س پ اور ج

ر کے حامل حری ں اس ت ا ہے۔ اور می ھلت
گ ہا پ سہ اور لو ے سی یس

ائے ج ھل ج
گ پ


وں  ام سن کر ی و اللہ کا ن ر سے ج س کے ش ں کرتے؛ اور اُ ی ہ ول ن ب کا ارادہ ق و پ ر سے ج ش

ن ہیں(۔ اور اُ یرہ کرتے  ادو وغ دش / ج ن نی ب
ع ہیں )ی ہیں لگاتے  و گر وں ج ا ہ ت ی اہ د ن ے پ

ر س ن لوگوں کے ش ر سے، اور اُ وں کے ش طان ی ر سے، ش س کے ش لی کو اب

وں؛ اور ے ہ ہت ں ر ں( می وؤ موں )کن ش و چ وں؛ اور ج ں ہ نی می ا روش وں ی ں ہ دھیروں می و ان ہیں؛ اور ج ے  ہت ں ر دروں می سمن
ں،  وں می اڑ ہ ں، پ وا می و ہ ر سے ج کے ش

وں ی ھاڑ ا ج وں ی ں ہ ( می ٹ ی و رحموں )پ وں؛ اور ج ھ ہ وروں کے سات ان گلی ج ن وں اور ج ی ش وروں، موی ان و سواری کے ج وں؛ اور ج ھرتے ہ ے پ چلت
ں  اروں می از و ب ج

ر حری ں اس ت ا ہے۔ اور می کرت
ش  ے کی کوش  کھن


ی

ے اور د ن سن

ے سے  ا ہے اور چپک ت ال ے ڈ
ں وسوس وں می ن و لوگوں کے سی ر سے ج س کے ش وں۔ اور اُ ں ہ گلوں( می ن )ج

ا ات چ ب
ر سے  ک )دم کرنے( کے ش ھون پ

نے سے، اور  وٹ کر آ ار ل ار ب ھانے سے، ب ڑ دم ب ک گھورنے سے، ق ان ے، اچ
ر س

ظ انے والی( ن چ ن ہ پ
صان  ق کے حامل کو )ن
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ی کے اہ ی انے والی س ھا ج کی اور چ ی ار ہری ت نے والے، گ انے والے، رات کو آ ر ج گز
ھی۔ اور  ب


ر سے  روں کے ش

ظ ات کی ن نّ وں اور ج سان وں؛ اور سرکش ان ہ

وں۔ ا ہ ت ی اہ د ن ے پ
ر س ہر وسوسے کے ش ، اور  ہر سوچ م،  ہر غ کر،  ہر ف  ،) ت وف )وحش ہر خ ادو،  ہر ج ہر گرہ،  ں اسے  ھی۔ اور می ب


ر سے  ش
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ائِ رَ فْ ائِ وَالصَّ مْرَ ۃِ الْحَ رَّ دَائِ وَالْمِ وْ ۃِ السَّ رَّ اَوِالْمِ مِ  اَوِ الدَّ بَنَاتِ حَوَّائَ مِنْ قِبَلِ الْبَلْغَمِ  نِیْ آدَمَ وَ تَرِیْ لِبَ مِنْ دَائٍ یَعْ وَ

فِیْ اَوْ وْحٍ  فِیْ رُ اَوْ فَۃٍ  فِیْ نُطْ اَوْ بٍ  اَوْ عَصَ قٍ  رْ اَوْ عِ اَوْ دَمٍ  مٍ  اَوْ لَحْ لْدٍ  فِیْ جِ لٍ  لِّ دَائٍ دَاخِ مِنْ كُ ۃِ وَ یَادَ زِّ انِ وَال اَوْ مِنَ النُّقْصَ

یْثٌ رِ وَشَ اَبُو الْبَشَ تَعَاذَ بِهٖ آدَمُ )ع(  هٗ بِمَا اسْ یْذُ اَوْ بَاطِنٍ وَاُعِ رٍ  اهِ اَوْ ظَ رٍ  فْ اَوْظُ رٍ  فِیْ بَشَ اَوْ رٍ  عْ فِیْ شَ اَوْ رٍ  فِیْ بَصَ اَوْ مْعٍ  سَ

وْسٰی مُ فُ وَ یُوْسُ اَیُّوْبُ وَ  بَاطُ وَعِیْسٰی وَ لْاَسْ قُوْبُ وَا یَعْ اقُ وَ حَ  وَاِسْ
یْلُ مَاعِ اهِیْمُ وَاِسْ اِبْرَ  لُوْطٌ وَ رِیْسُ وَنُوْحٌ وَ اِدْ  وَهَابِیْلُ وَ

یْنِ نَ فْلِ وَذُوالْقَرْ لُقْمَانُ وَذُو الْكِ عُ وَ الِحٌ وَالْیَسَ اِلْیَاسُ وَصَ  عَیْبٌ وَ دٌ وَشُ یٰی وَهُوْ یَحْ یَّا وَ رِ كَ لَیْمَانُ وَزَ دُ وَسُ اوُ وْنُ وَدَ وَهَارُ

لٍ اِلَّا سَ رْ بِیٍّ مُ قَرَّبٍ وَنَ لَكٍ مُ  مَ
یْنَ وَكُلُّ مَعِ اَجْ لَّی اللهُ عَلَیْهِ وَآلِهٖ  مَّدٌ صَ حَ مُ رُ )ع( وَ ائِیْلُ وَالْخَضْ رَ زْ یْرٌ وَعِ زَ الُوْتُ وَعُ وَطَ

مِیْلِ لِیْلِ الْجَ یْمِ الْجَ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللهِ الرَّ ا بِسْ ذَ بِیْ هٰ تَا مَّنْ عُلِّقَ عَلَیْهِ كِ یْتُمْ عَ قْتُمْ وَتَنَحَّ رَّ تُمْ وَتَفَ ا تَبَاعَدْ مَ

االْ ْعَرْش ِلَ ال حْت َ ْب ٌتَ ُو هُو َمَكْت ه ِالْقَمَر ُوَ َائَ بِ اَض  ُوَ
ه ِالشَّمْس َارَ بِ َا اسْتَن بِم بِاللهِ وَ ُه ٗ اُعِیْذ  ُوَ رِیْد مَا ُی ْفَعَّالِ لِ ال ِ  مُحْسِن

 ح فَذَتْ نَ لِیْم ُ مِیْعُ الْعَ  السَّ كَهُمُ الله ُوَهُوَ یْ یَكْفِ  َفَسَ عِیْن جْمَ  ٖاَ آلِه َ صَلَّی الله ُعَلَیْهِ و لهِ  سُوْلُ ال رَ ٌ  َد َمّ ُ مُح له اِلَّا ال َّۃُاِلٰهَ  ُج

۔ هُ اللهِ قِیَ وَجْ بَ ائُ اللهِ وَ اَعْدَ قَ  انُ اللهِ وَتَفَرَّ لْطَ رَ سُ هَ اللهِ وَظَ

WAMIN DAA'IN YA'TAREE LIBANEE AADAMA WABANAATI HAWWAA'A MIN QIBALI AL-BALGHAMI

AWI AD-DAMI AWILMIRRATI AS-SAWDAA'I WAL-MIRRATI AL-HAMRAA'I WAS-SAFRAA'I AW MINA

AN-NUQSAANI WAZ-ZIYAADATI WAMIN KULLI DAA'IN DAAKHILIN FEE JILDIN AW LAHMIN AW

DAMIN AW 'IRQIN AW 'ASABIN AWFEE NUTFATIN AWFEE ROOHIN AWFEE SAM'IN AWFEE BASARIN

AWFEE SHA'RIN AWFEE BASHARIN AWZUFRIN AW ZAAHIRIN AW BAATININ WA-U'EEZUHOO

BIMAA ISTA'AAZA BIHEE AADAMU (') ABOO AL-BASHARI WASHAYTHUN WAHAABEELU WA-IDREESU

WANOOHUN WALOOTUN WA-IBRAAHEEMU WA-ISMAA'EELU WA-ISHAAQU WAYA'QOOBU WAL-

ASBAATU WA'EESAA WA-AYYOOBU WAYOOSUFU WAMOOSAA WAHAAROONU WADAAWUDU

WASULAYMAANU WAZAKARIYYAA WAYAHYAA WAHOODUN WASHU'AYBUN WA-ILYAASU

WASAALIHUN WAL-YASA'U WALUQMAANU WAZOO AL-KIFLI WAZOOLQARNAYNI WATAALOOTU

WA'UZAYRUN WA'IZRAA'EELU WAL-KHADRU (') WAMUHAMMADUN SALLAA ALLAAHU 'ALAYHI WA-

AALIHEE AJMA'EENA WAKULLU MALAKIN MUQARRABIN WANABIYYIN MURSALIN ILLAA MAA

TABAA'ADTUM WATAFARRAQTUM WATANAHHAYTUM 'AMMAN 'ULLIQA 'ALAYHI KITAABEE

HAAZAA BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEMI AL-JALEELI AL-JAMEELI AL-MUHSINI AL-

FA''AALI LIMAA YUREEDU WA-U'EEZUHOO BILLAAHI WABIMAA ISTANAARA BIHI ASH-SHAMSU WA-

ADAA'A BIHI AL-QAMARU WAHUWA MAKTOOBUN TAHTA AL-'ARSHI LAA ILAAHA ILLAA ALLAAHU

MUHAMMADUN RASOOLU ALLAAHI SALLAA ALLAAHU 'ALAYHI WA-AALIHEE AJMA'EENA

FASAYAKFEEKAHUMU ALLAAHU WAHUWA AS-SAMEE'U AL-'ALEEMU NAFAZAT HUJJATU ALLAAHI

WAZAHARA SULTAANU ALLAAHI WATAFARRAQA A'DAA'U ALLAAHI WABAQIYA WAJHU ALLAAH.
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And (I seek refuge for him) from every illness that afflicts the sons of Adam and the daughters of Eve

whether from phlegm, or blood, or black bile, or red bile, or yellow bile; or from deficiency or excess

(imbalance). And from every illness that enters into skin, or flesh, or blood, or vein, or nerve; or into a drop

of seed (nutfah), or into the spirit; or into hearing, or sight; or into hair, or the body / skin, or the nail

whether outward or inward. And I seek refuge for him by that by which Adam (pbuh), the father of

mankind, sought refuge; and by which Seth, Abel, Idris, Noah, Lot, Abraham, Ishmael, Isaac, Jacob, the

Tribes, Jesus, Job, Joseph, Moses, Aaron, David, Solomon, Zachariah, John, Hud, Shu‘ayb, Elijah, Salih,

al-Yasa, Luqman, Zul-Kifl, Zul-Qarnayn, Talut, Ezra, Azra’il, Khizr (pbut), and Muhammad may Allah’s

blessings be upon him and his family, all of them (sought refuge); and by every near angel and every sent

prophet. So withdraw, disperse, and keep away from the one upon whom this writing of mine is hung In

the name of Allah, the Most Merciful, the Most Compassionate; the Majestic, the Beautiful, the Beneficent,

the Doer of whatever He wills. And I seek refuge for him in Allah, and by that with which the sun was

illuminated and the moon was made to shine; and it is written beneath the Throne: ‘There is no god but

Allah. Muhammad is the Messenger of Allah may Allah bless him and his family.’ So Allah will suffice

you against them, and He is the All-Hearing, the All-Knowing. The proof of Allah has been carried out;

the authority of Allah has become manifest; the enemies of Allah have been scattered; and the Face of

Allah remains.

ا و، ی ہ سے ہ م کی وج لغ ب

اہے وہ  و سکتی ہے چ وں( کو لاحق ہ سان عنی ان وں )ی ی ٹ ی دم اور حوا کی ب نی آ و ب وں ج ا ہ ت ی اہ د ن ی پ

ھ ب


ر سے  ماری کے ش ی س ب ہر اُ ں اسے  اور می

ماری ی س ب ہر اُ ہ سے۔ اور  ( کی وج ن واز تی )عدم ت اد ی ا ز ں کمی ی سم می
ج



ا  ہ سے؛ ی را کی وج ے صف پیل ا  را، ی ا سرخ صف (، ی ت ی ف را )کالی کی اہ صف ا سی ہ سے، ی ون کی وج خ

ا ں؛ ی ے کی طاقت می  کھن

ی

ا د ں، ی ے کی طاقت می ن سن

ا  ں؛ ی ا روح می ں، ی ہ می طف ا ن ں؛ ی ا اعصاب می ں، ی ا رگ می ں، ی ون می ا خ ں، ی ت می وش ا گ و، ی ں ہ لد می و ج ھی ج ب


سے 

دمؑ یعے آ ر س کے ذ وں ج ا ہ ت ی اہ د ن ے پ
ے س اہ کے وسیل ن س پ ے اُ

ں اس ئی۔ اور می و ی ہ ھپ
چ



ا  و ی ہر ہ ا ماری ظ ی اہے وہ ب ں چ ن می اخ ا ن ں(، ی ی
سم م

ج



لد ) ا ج ں، ی الوں می ب

، دؑ ، داؤ ہارونؑ  ، یٰؑ
، موس وسفؑ ، ی وبؑ ، ای یٰؑ

س اط، عی ، اسب وبؑ عق ، ی ، اسحاقؑ لؑ عی
، اسما مؑ ی

 ہ

را ، اب ، لوطؑ وحؑ ، ن یسؑ ل، ادر ی ب ہا  ، تؑ ی گی، اور ش اہ مان ن نے پ

ر(  ش والب )اب

ہر لؑ نے؛ اور  محمدؐ اور ان کی آ
رؑ اور  ض ل، خ ی رائ ر، عز ی


، عز ، طالوت ن ی رن والق ل، ذ ف

والک ، ذ مان لق
 ، سعؑ ، الی لحؑ


، صا اسؑ ، الی بؑ عی ، ش ودؑ

، ہ یٰؑ ی
ح ی


 ، اؑ کری ، ز مانؑ سلی

ص سے خ ش


س  اؤ اُ ٹ ج
، اور ہ اؤ کھر ج ، ب اؤ و ج م دور ہ انے والو!( ت چ ن ہ پ

صان  ق رات / اے ن ے اث
ر ک ی نے۔ پس )اے ش ب گئے ن ے    یج

بھ


ہر  تے اور  ش فر رب  مق

رنے والا گز
اہے کر  و چ ات والا، احسان کرنے والا، اور ج صورت صف وب رگ، خ ز م، وہ ب ی

حِ


لرَّ
نِ ا  مٰ
 حْ لرَّ

مِ اللہِ ا سْ
 بِ


ئی گئی ہے  کا ( ٹ اب ت ر ) ک حری ہ ت ر میری ی س پ ج

ے لکھا  یچ ن
 ہ کلمہ( عرش کے  مکا۔ اور )ی د چ ان وا اور چ ن ہ س سے سورج روش ے سے ج ور کے وسیل س ن وں، اور اُ ا ہ ت ی اہ د ن ے پ

ے س یل ں اسے اللہ کے وس ہے۔ اور می

و گئی، اللہ کی وری ہ ت پ نے والا ہے۔ اللہ کی حج ن ا ے والا، ج ن سن
وگا، اور وہ  وں( سے کافی ہ ر وال ں ان )ش ی مہ ت

لُ اللهِؐ پس اللہ  وْ سُ
 دٌ رَ مَّ حَ

 ، مُ ا اللهُ
لَّ هَ اِ
لٰ ا اِ ہے: لَ

اقی رہ گئی۔ ( ب ات ا / اس کی ذ ق عنی اس کی ب ہرہ )ی  ، اور اللہ کا چ گئے کھر  من ب و گئی، اللہ کے دش ہر ہ ا طنت ظ
سل
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ائَ اشَ كَ اللهُ مَ لِیُّكَ وَحَاذَرَ كَ وَ وَ ارُ انِ اللهِ جَ اَمَ  وَارِ اللهِ وَ نَفِ اللهِ تَعَالٰی وَجِ زِ اللهِ وَكَ رْ فِیْ حِ ا  ذَ بِیْ هٰ تَا بَ كِ احِ اَنْتَ یَاصَ  وَ

اَحْصٰی كُلَّ ءٍ عِلْمًا وَ شَیْ لِّ   اَحَاطَ بِكُ اَنَّ اللهَ قَدْ  یْرٌ وَ ءٍ قَدِ شَیْ لِّ  اَنَّ اللهَ عَلٰی كُ دُ  هَ اَشْ أْ لَمْ یَكُنْ  ا لَمْ یَشَ مَ اللهُ كَانَ وَ

ا لِّمُوْ ا عَلَیْهِ وَسَ وْ
لُّ ا صَ نُوْ یْنَ آمَ ا الَّذِ اَیُّهَ بِیِّ یَا  وْنَ عَلَی النَّ

لُّ تَهٗ یُصَ ئِكَ لَا مَ ا۔ اِنَّ اللهَ وَ بْرً  یَّۃِ خُ بَرِ اَحَاطَ بِالْ ا وَ دً ءٍ عَدَ شَیْ

اتَمِ اتَمِ اللهِ الْمَنِیْعِ وَخَ لْاَرْضِ وَخَ مَاوَاتِ وَا ارَ السَّ اَقْطَ  
تَمَ بِهٖ یْ خَ اتَمِ اللهِ الَّذِ تَابَ بِخَ ا الْكِ ذَ تَمْتُ هٰ لِیْمًا خَ تَسْ

یْهِمْ وَلَا هُمْ  وْفٌ عَلَ لِیَائَ اللهِ لَا خَ اَوْ اَلَا اِنَّ  ۔  یْنَ مَعِ اَجْ لَّی اللهُ عَلَیْهِ وَآلِهٖ  مَّدٍ صَ حَ اتَمِ مُ دَ وَخَ اوُ لَیْمَانَ بْنِ دَ سُ

مَّدٍ وَّآلِ حَ لَّى اللهُ عَلٰى مُ یْمِ وَصَ بُّ الْعَرْشِ الْعَظِ  هُوَ رَ
لٰهَ اِلَّا اِ یْ لَا  لٍ بِاللهِ الَّذِ سَ رْ بِیٍّ مُ اَوْ نَ قَرَّبٍ  لَكٍ مُ لِّ مَ نُوْنَ وَكُ زَ یَحْ

ا بَعْدُ اَمَّ یْرٍ،  قُ بِخَ رُ ارِقًا یَطْ وَّارِ، اِلَّا طَ مَّارِ وَالزُّ ارَ مِنَ الْعُ قَ الدَّ رَ نْ طَ ، اِلٰی مَ یْنَ الَمِ بِّ الْعَ یْنَ رَ رِ اهِ یْنَ الطَّ بِ یِّ مَّدِ الطَّ حَ مُ

قُ عَلَیْنَا وَعَلَیْكُمْ تَابُ اللهِ یَنْطِ ا كِ ذَ مًا فَهٰ قْتَحِ ا مُ رً اَوْ فَاجِ ا  لَعً وْ قًا مُ عَۃً، فَاِنْ تَكُ عَاشِ قِّ سِ  لَكُمْ فِی الْحَ فَاِنَّ لَنَا وَ

ا اِلٰی لِقُوْ نْطَ ا وَا ذَ بِیْ هٰ تَا بَ كِ احِ ا صَ وْ كُ تْرُ اُ  ، وْنَ رُ ا تَمْكُ تُبُوْنَ مَ
لَنَا یَكْ سُ ، وَرُ مَلُوْنَ نْتُمْ تَعْ ا كُ خُ مَ تَنْسِ نَّا نَسْ نَّا كُ اِ  ، قِّ  بِالْحَ

اِلَیْهِ  كْمُ وَ هٗ۔ لَهُ الْحُ هَ  وَجْ
ءٍ هَالِكٌ اِلَّا شَیْ  هُوَ كُلُّ 

لٰهَ اِلَّا اِ ، لَا  رَ ا آخَ لٰهً اِ عَ اللهِ  اَنَّ مَ مُ  عُ نْ یَزْ ، وَاِلٰی مَ نَامِ لْاَصْ ۃِ ا بَدَ عَ

لِیِّ ۃَ اِلَّا بِاللهِ الْعَ لَ وَلَا قُوَّ ، وَلَا حَوْ ۃُ اللهِ بَلَغَتْ حُجَّ اءُ اللهِ وَ اَعْدَ قَتْ  رَّ معسق تَفَ ، حٰ وْنَ رُ م لَا یُنْصَ ، حٰ وْنَ عُ جَ تُرْ

۔ مِیْعُ الْعَلِیْمُ مُ اللهُ وَهُوَ السَّ یْكَهُ یَكْفِ یْمِ فَسَ الْعَظِ

WA-ANTA YAA SAAHIBA KITAABEE HAAZAA FEE HIRZI ALLAAHI WAKANAFI ALLAAHI TA'AALAA

WAJIWAARI ALLAAHI WA-AMAANI ALLAAHI JAARUKA WA WALIYYUKA WAHAAZARAKA ALLAAHU

MAASHAA'A ALLAAHU KAANA WAMAA LAM YASHA' LAM YAKUN ASHHADU ANNA ALLAAHA 'ALAA

KULLI SHAY'IN QADEERUN WA-ANNA ALLAAHA QAD AHAATA BIKULLI SHAY'IN 'ILMAN WA-AHSAA

KULLA SHAY'IN 'ADADAN WA-AHAATA BIL-BARIYYATI KHUBRAA. INNA ALLAAHA

WAMALAA'IKATAHOO YUSALLOONA 'ALAA AN-NABIYYI YAA AYYUHAA ALLAZEENA AAMANOO

SALLOO 'ALAYHI WASALLIMOO TASLEEMAN KHATAMTU HAAZAA AL-KITAABA BIKHAATAMI

ALLAAHI ALLAZEE KHATAMA BIHEE AQTAARA AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI WAKHAATAMI

ALLAAHI AL-MANEE'I WAKHAATAMI SULAYMAANA IBNI DAAWUDA WAKHAATAMI MUHAMMADIN

SALLAA ALLAAHU 'ALAYHI WA-AALIHEE AJMA'EEN. ALAA INNA AWLIYAA'A ALLAAHI LAA

KHAWFUN 'ALAYHIM WALAA HUM YAHZANOONA WAKULLI MALAKIN MUQARRABIN AW

NABIYYIN MURSALIN BILLAAHI ALLAZEE LAA ILAAHA ILLAA HUWA RABBU AL-'ARSHI AL-'AZEEMI

WASALLAA ALLAAHU 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMADI AT-TAYYIBEENA AT-

TAAHIREENA RABBI AL-'AALAMEENA, ILAA MAN TARAQA AD-DAARA MINA AL-'UMMAARI WAZ-

ZUWWAARI, ILLAA TAARIQAN YATRUQU BIKHAYRIN, AMMAA BA'DU FA-INNA LANAA WALAKUM

FEE AL-HAQQI SI'ATAN, FA-IN TAKU 'AASHIQAN MOOLA'AN AW FAAJIRAN MUQTAHIMAN

FAHAAZAA KITAABU ALLAAHI YANTIQU 'ALAYNAA WA'ALAYKUM BIL-HAQQI, INNAA KUNNAA
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NASTANSIKHU MAA KUNTUM TA'MALOONA, WARUSULANAA YAKTUBOONA MAA TAMKUROONA,

UTRUKOO SAAHIBA KITAABEE HAAZAA WANTALIQOO ILAA 'ABADATI AL-ASNAAMI, WA-ILAA MAN

YAZ'UMU ANNA MA'A ALLAAHI ILAAHAN AAKHARA, LAA ILAAHA ILLAA HUWA KULLU SHAY'IN

HAALIKUN ILLAA WAJHAH. LAHU AL-HUKMU WA-ILAYHI TURJA'OONA, HAAM LAA YUNSAROONA,

HAAM'SQ TAFARRAQAT A'DAA'U ALLAAHI WABALAGHAT HUJJATU ALLAAHI, WALAA HAWLA

WALAA QUWWATA ILLAA BILLAAHI AL-'ALIYYI AL-'AZEEMI FASAYAKFEEKAHUMU ALLAAHU

WAHUWA AS-SAMEE'U AL-'ALEEM.

And you, O bearer of my writing this (bearer) is in the protection of Allah, under the care of Allah Most

High, in the neighborhood of Allah, and in the security granted by Allah. Allah is your protector and your

guardian. May Allah guard you. Whatever Allah wills happens, and whatever He does not will does not

happen. I bear witness that Allah has power over all things; that Allah has encompassed all things in

knowledge; that He has counted everything in number; and that He fully knows the creation. Indeed Allah

and His angels send blessings upon the Prophet. O you who believe, send blessings upon him and greet him

with full peace. I have sealed this writing with the Seal of Allah by which He sealed the regions of the

heavens and the earth; and with Allah’s strong seal; and with the seal of Sulayman son of Dawud; and with

the seal of Muhammad may Allah bless him and his family, all of them. Truly, the friends of Allah shall

have no fear, nor shall they grieve. (I invoke) every near angel and every sent prophet by Allah, besides

Whom there is no god, the Lord of the great Throne. And may Allah bless Muhammad and the family of

Muhammad, the pure and purified, Lord of the worlds. To whoever comes to the house among the dwellers

and visitors no one comes except a visitor who comes with good. After that: indeed for us and for you, in

the truth, there is spaciousness (room). So if you are a passionate one obsessed (with harm), or a wicked

intruder, then this is the Book of Allah speaking against us and against you with the truth: ‘Indeed, We

used to copy down what you used to do,’ and ‘Our messengers write what you plot.’ Leave the bearer of this

writing of mine, and go to the worshippers of idols and to those who claim that with Allah there is another

god. There is no god but Him. Everything will perish except His Face. His is the judgment, and to Him you

will be returned. HAA MEEM they will not be helped. HAA MEEM ‘AIN SEEN QAAF the enemies of Allah

have been scattered, and the proof of Allah has reached (completion). There is no power and no strength

except with Allah, the Most High, the Most Great. So Allah will suffice you against them, and He is the All-

Hearing, the All-Knowing.

ں ہے اور وار می ں ہے، اللہ کے ج حمت می
ۂ ر یٰ کے سای

عال ں ہے، اللہ ت ت می
ظ
ا ص اللہ کی حف خ ش


ہ  ی(! ی اب ر کے حامل )صاحبِ کت حری اور اے میری اس ت

ں ا۔ می وت
ں ہ ی ہ اہے وہ ن ہ چ و اللہ ن ا ہے، اور ج وت

ی ہ اہے وہ و اللہ چ ائے۔ ج چ ر سے ب ہر ش ں  ی مہ ت
ظ اور مددگار ہے۔ اللہ  ارا محاف مہ ں ہے۔ اللہ ت ان می اللہ کی ام

ف وب واق ہر حال سے خ لوق کے  مخ


ز کو گن کر رکھا ہے، اور  ی ہر چ ں گھیر رکھا ہے،  پنے علم می ز کو ا ی ہر چ ادر ہے، اور اللہ نے  ر ق ز پ ی ہر چ وں کہ اللہ  ا ہ ت ی ی د
گواہ

ہر ( کو اللہ کی م اب ر )کت حری ں نے اس ت و۔ می ج ھی ب



ر درود و سلام  ی پ ب ھی ن ب


م  مان والو! ت ہیں۔ اے ای ے   یجت

ھ
 ب



ر درود  ی پ ب تے ن ش فر ک اللہ اور اس کے  ے ش ہے۔ ب

محمدؐ
ہر سے؛ اور  دؑ کی م ن داؤ مان ب ہر سے؛ اور سلی وط م ب ا؛ اور اللہ کی مض ( کی وظ د )محف ن و ب اروں ک ے کن

ن ک می وں اور ز سمان س سے اللہ نے آ ہر ج ا ہے وہ م د کی ن ے ب
س

تے اور ش فر رب  ہر مق وں(  ا ہ ت ی لا د ی / وسی ں گواہ وں گے۔ اور )می ن ہ مگی غ


ہ وہ  وگا اور ن وف ہ ئی خ ہ کو ر ن وں پ بردار! اللہ کے دوست ہر سے۔ خ لؑ کی م ن کی آ اور اُ
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ہیں ہر  ہ اور طا ز اکی و پ ج
ے    یج

بھ


ر درود  محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

م کا رب ہے۔ اور اللہ مح ی
ظ
ع


و عرشِ  ں، ج ی ہ ود ن ئی معب و س کے سوا ک ام سے ج ے ن
ی کا اس اللہ ک ب گئے ن ے    یج

بھ


ہر 

ئے۔ اس ھ آ یر کے سات نے والا خ ر آ ۔ مگر گھر پ مان ا مہ و ی ے والا ہ ہن اہے ر ئے، چ ر آ ھر پ و گ ام ہے ج ے ن
ام اس ک غ ی ہ پ وں کے رب کی طرف سے۔ ی ان ہ مام ج ت

نے گھس آ


ن کر  دکار ب ا ب و، ی نے( والے ہ ڑ ے پ  چھ
ی

پ

انے والے ) ک ج پ ت سے( چ ی ری ن م )ب کن اگر ت ش ہے۔ لی ائ ج ں گن لیے حق می ارے  مہ مارے اور ت عد: ہ کے ب

ں الی اری چ مہ تے ت ش فر مارے  ھے اور ہ ت ارے اعمال لکھواتے  مہ م ت
ولتی ہے: ہ ھ ب ں حق کے سات ارے بارے می مہ مارے اور ت اب ہ ت کی ک

ہ اللہ  و ی و، ت والے ہ

ہ اللہ کے ہیں ک ے   کہت
 و  ن لوگوں کی طرف ج ، اور اُ اؤ چلے ج وں کی طرف  ی ار ج وں کے پ ت ھوڑ دو، اور ب

ر کے حامل کو چ حری لیے میری اس ت ہیں۔ اس  ے   کھت

ل


ھی  ب


م ات کے۔ حکم اسی کا ہے اور اسی کی طرف ت ئے اللہ کی ذ
ونے والی ہے سوا ا ہ ن ز ف ی ہر چ ں۔  ی ہ ود ن ئی معب و کہ اللہ کے سوا ک ود ہے۔ حالان ئی اور معب ھ کو سات

د و لن وت صرف اللہ ب و گئی۔ اور طاقت اور ق وری ہ ت پ گئے اور اللہ کی حج کھر  من ب ( اللہ کے دش عسق مٓ حٰ


ں گے۔ ) ی ائ ں پ ی ہ ( وہ مدد ن مٓ حٰ
اؤ گے۔ ) ائے ج لوٹ

نے والا ہے۔ ن ا ھ ج ے والا، سب کچ ن سن
ھ  وگا، اور وہ سب کچ ں کافی ہ بلے می ا ن کے مق ں اُ ی مہ ت

ی کی طرف سے ہے۔ پس اللہ  رگ ہ ز ب

مَّدٍ۔ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMAD.

O Allah, send blessings upon Muhammad and the Household of Muhammad.

ر۔ لؑ پ کی آ محمدؐ اور ان
رت  فرما حض ل  از حمت ن

ود! ر اے معب
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